
Exo
Chapter 12

Javanese Interlinear
Reference: Javanese Bible (SABDA)

וַיֹּ֤אמֶר1
Lan–Yéhuwah–dhawuh
H0559

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
lan–dhateng–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Harun
H0175

רֶץ בְּאֶ֥
wonten–ing–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4714

ר׃ לֵאמֹֽ
matur
H0559

Pangeran Yehuwah tumuli ngandika marang Nabi Musa lan Rama Harun ana ing tanah Mesir:

דֶש2ׁ הַחֹ֧
Wulan
H2320

הַזֶּ֛ה
punika
H2088

לָכֶ֖ם
dhateng–panjenengan–sedaya

אשׁ ֹ֣ ר
sirah

ים חֳדָשִׁ֑
wulan–wulan
H2320

רִאשׁ֥וֹן
ingkang–sapisan
H7223

הוּא֙
punika
H1931

ם לָכֶ֔
dhateng–panjenengan–sedaya

י לְחָדְשֵׁ֖
dhateng–wulan–wulan
H2320

הַשָּׁנָֽה׃
taun
H8141

“Sasi iki tumrap sira bakal dadi wiwitane sakehing sasi; iku bakal dadi sasi kapisan saben taun tumrap sira.

דַּבְּר֗ו3ּ
Ndhawuhna
H1696

ל־ אֶֽ
dhateng–
H0413

כָּל־
sadaya–
H3605

עֲדַ֤ת
pasamuwan
H5712

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

ר לֵאמֹ֔
matur
H0559

ר בֶּעָשֹׂ֖
ing–tanggal–sedasa
H6218

דֶשׁ לַחֹ֣
wulan
H2320

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

וְיִקְח֣וּ
lan–supados–mendhet
H3947

ם לָהֶ֗
dhateng–piyambakipun–piyambak

ישׁ אִ֛
saben–tiyang
H0376

ה שֶׂ֥
cempE
H7716

לְבֵית־
dhateng–griya–

ת אָבֹ֖
para–bapak
H0001

ה שֶׂ֥
cempè
H7716

יִת׃ לַבָּֽ
dhateng–griya

Sira ndhawuhana marang pasamuwane Israel kabeh mangkene: Ing tanggal sapuluh sasi iki, saben wong 
nyepakna cempe siji, iku saben brayat; saben omah siji cempe siji.

וְאִם־4
Lan–menawi–

יִמְעַט֣
kirang
H4591

֮ הַבַּיִת
griya

מִהְיֹ֣ת
saking–dados
H1961

מִשֶּׂה֒
saking–cempè
H7716

ח וְלָקַ֣
lan–supados–mendhet
H3947

ה֗וּא
piyambakipun
H1931

וּשְׁכֵנ֛וֹ
lan–tangganipun
H7934

ב הַקָּרֹ֥
ingkang–celak
H7138

אֶל־
dhateng–
H0413

בֵּית֖וֹ
griyanipun

בְּמִכְסַת֣
miturut–cacah
H4373

ת נְפָשֹׁ֑
nyawa
H5315

אִי֚שׁ
saben–tiyang
H0376

י לְפִ֣
miturut–
H6310

אָכְל֔וֹ
nedhanipun
H0400

סּוּ תָּכֹ֖
panjenengan–sedaya–ngitung
H3699

עַל־
tumrap–

ׂה׃ הַשֶּֽ
cempè
H7716

Nanging saupama cempe siji iku kakehan kanggo brayat siji, iku wonge nglumpuka karo tanggane kang cedhak 
miturut jiwane. Mungguh cempe iku kira-kiranen sapira tadhahe siji-sijine wong.
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ה5 שֶׂ֥
Cempè
H7716

ים תָמִ֛
tanpa–cacad
H8549

זָכָ֥ר
kakung
H2145

בֶּן־
umur–

שָׁנָה֖
setaun
H8141

יִהְיֶה֣
dados
H1961

לָכֶם֑
dhateng–panjenengan–sedaya

מִן־
saking–

ים הַכְּבָשִׂ֥
cempE–cempE
H3532

וּמִן־
utawi–saking–

הָעִזִּ֖ים
mènda–mènda
H5795

חוּ׃ תִּקָּֽ
panjenengan–sedaya–mendhet
H3947

Cempe mau kudu lanang, tanpa cacad, umure sataun, kena milih wedhus gembel utawa wedhus lumrah.

וְהָיָה6֤
Lan–dados
H1961

לָכֶם֙
dhateng–panjenengan–sedaya

רֶת לְמִשְׁמֶ֔
dhateng–pangreksan
H4931

עַד֣
ngantos
H5704

אַרְבָּעָ֥ה
sekawan
H0702

ר עָשָׂ֛
welas
H6240

י֖וֹם
dinten
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
wulan
H2320

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

וְשָׁחֲט֣וּ
lan–supados–nyembelih

אֹת֗וֹ
piyambakipun
H0853

ל כֹּ֛
sadaya
H3605

קְהַ֥ל
pasamuwan
H6951

ת־ עֲדַֽ
jemaat–
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

ין בֵּ֥
antawis
H0996

יִם׃ הָעַרְבָּֽ
sonten–sonten
H6153

Cempe mau pisahen dhewe nganti tanggal ping patbelas sasi iki, nuli kasembeleha dening sagolonganing 
pasamuwane Israel ing wayah sore.

7֙ קְחוּ וְלָֽ
Lan–supados–mendhet
H3947

מִן־
saking–

ם הַדָּ֔
rah
H1818

וְנָֽתְנ֛וּ
lan–supados–ngolesaken
H5414

עַל־
wonten–ing–

י שְׁתֵּ֥
kalih
H8147

הַמְּזוּזֹ֖ת
tiang–kori
H4201

וְעַל־
lan–wonten–ing–

הַמַּשְׁק֑וֹף
blandar
H4947

עַל֚
wonten–ing

ים תִּ֔ הַבָּ֣
griya–griya

אֲשֶׁר־
ingkang–

יאֹכְל֥וּ
tiyang–nedha
H0398

אֹת֖וֹ
piyambakipun
H0853

ם׃ בָּהֶֽ
wonten–ing–piyambakipun

Getihe salong kajupuka kausarna ing dhempele lawang karo pisan kiwa-tengen lan ing ndhuwure, ing saben 
omah kang dianggo mangan cempe iku.

וְאָכְל֥ו8ּ
Lan–supados–nedha
H0398

אֶת־
–
H0853

ר הַבָּשָׂ֖
daging
H1320

יְלָה בַּלַּ֣
ing–dalu
H3915

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

צְלִי־
dipun–panggang–
H6748

אֵשׁ֣
latu
H0784

וּמַצּ֔וֹת
lan–roti–tanpa–ragi
H4682

עַל־
kaliyan–

ים מְרֹרִ֖
rerambanan–pait
H4844

הוּ׃ יאֹכְלֻֽ
tiyang–sami–nedha
H0398

Daginge kudu padha dipangan ing bengi iku uga, kapanggang, pamangane karo roti tanpa ragi lan jangan pait.

אַל־9
Boten–
H0408

תֹּאכְל֤וּ
panjenengan–sedaya–nedha
H0398

֙ מִמֶּנּ֙וּ
saking–piyambakipun

א נָ֔
mentah
H4995

ל וּבָשֵׁ֥
utawi–dipun–godhog
H1311

ל מְבֻשָּׁ֖
kagodhog
H1310

יִם בַּמָּ֑
ing–toya
H4325

י כִּ֣
nanging

אִם־
namung–

צְלִי־
dipun–panggang–
H6748

שׁ אֵ֔
latu
H0784

ראֹשׁ֥וֹ
sirahipun

עַל־
kaliyan–

כְּרָעָ֖יו
sampEyanipun
H3767

וְעַל־
lan–kaliyan–

קִרְבּֽוֹ׃
jeroanipun
H7130

Ora kena dipangan mentahan utawa godhogan; mesthi panggangan tekan endhase, sikile dalah jeroane pisan.
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וְלאֹ־10
Lan–boten–
H3808

ירוּ תוֹתִ֥
panjenengan–sedaya–ngantos–tilas
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
saking–piyambakipun

עַד־
ngantos–
H5704

קֶר בֹּ֑
ènjing
H1242

ר וְהַנֹּתָ֥
lan–ingkang–tilas
H3498

נּוּ מִמֶּ֛
saking–piyambakipun

עַד־
ngantos–
H5704

קֶר בֹּ֖
ènjing
H1242

בָּאֵ֥שׁ
ing–latu
H0784

פוּ׃ תִּשְׂרֹֽ
panjenengan–sedaya–geseng
H8313

Iya ora kena nganti turah tekan esuk; apa kang isih turah, esuke kudu diobong!

11֮ וְכָכָה
Lan–kados–mekaten
H3602

תֹּאכְל֣וּ
panjenengan–sedaya–nedha
H0398

֒ אֹתוֹ
piyambakipun
H0853

מָתְנֵיכֶם֣
bangkekan–panjenengan–sedaya
H4975

ים חֲגֻרִ֔
kasabukan
H2296

נַֽעֲלֵיכֶם֙
sepatu–panjenengan–sedaya
H5275

ם בְּרַגְלֵיכֶ֔
wonten–ing–sampEyan–panjenengan–sedaya
H7272

וּמַקֶּלְכֶ֖ם
lan–tekenipun–panjenengan–sedaya
H4731

בְּיֶדְכֶם֑
wonten–ing–asta–panjenengan–sedaya
H3027

ם וַאֲכַלְתֶּ֤
lan–panjenengan–sedaya–nedha
H0398

אֹתוֹ֙
piyambakipun
H0853

בְּחִפָּז֔וֹן
kanthi–kesusu
H2649

סַח פֶּ֥
Paskah
H6453

ה֖וּא
punika
H1931

לַיהוָֽה׃
dhateng–Yéhuwah
H3068

Patrape mangan iku mangkene: lambungmu sabukana, sikilmu nganggoa trumpah lan tanganmu nyekela 
teken, anggonmu mangan kanthi rerikatan, iku Paskahe Pangeran Yehuwah.

י12 וְעָבַרְתִּ֣
Lan–Kawula–badhe–langkung

רֶץ־ בְאֶֽ
wonten–ing–tanah–
H0776

֮ מִצְרַיִם
Mesir
H4714

יְלָה בַּלַּ֣
ing–dalu
H3915

הַזֶּה֒
punika
H2088

י וְהִכֵּיתִ֤
lan–Kawula–badhe–ngantemi
H5221

כָל־
sadaya–
H3605

בְּכוֹר֙
pembayun
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
wonten–ing–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

ם מֵאָדָ֖
saking–manungsa
H0120

וְעַד־
ngantos–
H5704

בְּהֵמָה֑
kéwan
H0929

וּבְכָל־
lan–ing–sadaya–
H3605

י אֱלֹהֵ֥
déwa–déwa
H0430

יִם מִצְרַ֛
Mesir
H4714

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
Kawula–badhe–nindakaken

ים שְׁפָטִ֖
paukuman–paukuman
H8201

אֲנִ֥י
Kawula
H0589

יְהוָֽה׃
Yéhuwah
H3068

Awitdene ing bengi iku Ingsun bakal tindak ndlajahi tanah Mesir, lan sakehe anak pembarep, iya anake 
manungsa dalah anake kewan, bakal Sunpateni, mangkono uga sakehe allahe wong Mesir bakal Sunpatrapi 
paukuman, Ingsun iki Yehuwah.
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וְהָיָה13֩
Lan–dados
H1961

ם הַדָּ֨
rah
H1818

ם לָכֶ֜
dhateng–panjenengan–sedaya

ת לְאֹ֗
dhateng–pratandha
H0226

עַל֤
wonten–ing

הַבָּתִּים֙
griya–griya

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

ם אַתֶּ֣
panjenengan–sedaya

ם שָׁ֔
wonten–ing–ngriku
H8033

֙ וְרָאִי֙תִי
lan–Kawula–badhe–mirsani
H7200

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֔
rah
H1818

י וּפָסַחְתִּ֖
lan–Kawula–badhe–langkung

עֲלֵכֶם֑
panjenengan–sedaya

א־ ֹֽ וְל
lan–boten–
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
wonten
H1961

בָכֶ֥ם
wonten–ing–panjenengan–sedaya

נֶגֶ֙ף֙
wewelak
H5063

ית לְמַשְׁחִ֔
dhateng–pangrusak
H4889

י בְּהַכֹּתִ֖
nalika–Kawula–ngantemi
H5221

רֶץ בְּאֶ֥
wonten–ing–tanah
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

Lah getih iku dadia tengeran ana ing omah kang sira enggoni. Samangsa Ingsun mirsani getih mau, 
tindakingSun bakal nglangkungi, temah ing antaranira bakal ora ana wewelak kang mbilaeni, samangsa Ingsun 
nggebag marang tanah Mesir.

וְהָיָה14֩
Lan–dados
H1961

הַיּ֨וֹם
dinten
H3117

הַזֶּ֤ה
punika
H2088

לָכֶם֙
dhateng–panjenengan–sedaya

לְזִכָּר֔וֹן
dhateng–pangeling–eling
H2146

ם וְחַגֹּתֶ֥
lan–panjenengan–sedaya–mahargya
H2287

אֹת֖וֹ
piyambakipun
H0853

חַג֣
riyadi
H2282

יהוָה֑ לַֽ
dhateng–Yéhuwah
H3068

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
dhateng–turun–temurun–panjenengan–sedaya
H1755

ת חֻקַּ֥
pranatan
H2708

עוֹלָ֖ם
salaminipun
H5769

הוּ׃ תְּחָגֻּֽ
panjenengan–sedaya–mahargya
H2287

Anadene dina iku dadia dina pangeling-eling tumrap sira, padha sira dadekake riyaya sumaos marang Pangeran 
Yehuwah turun-temurun. Padha riyayakna, dadekna pranatan kanggo ing salawase.

שִׁבְעַת15֤
Pitung
H7651

יָמִים֙
dinten
H3117

מַצּ֣וֹת
roti–tanpa–ragi
H4682

לוּ תֹּאכֵ֔
panjenengan–sedaya–nedha
H0398

אַךְ֚
namung
H0389

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

הָרִאשׁ֔וֹן
ingkang–sapisan
H7223

יתוּ תַּשְׁבִּ֥
panjenengan–sedaya–nyingkiraken

ר שְּׂאֹ֖
ragi
H7603

מִבָּתֵּיכֶם֑
saking–griya–panjenengan–sedaya

י  ׀כִּ֣
awit

כָּל־
sinten–kemawon–
H3605

אֹכֵל֣
ingkang–nedha
H0398

ץ חָמֵ֗
roti–mawi–ragi

ה וְנִכְרְתָ֞
lan–badhe–kasirnakaken
H3772

הַנֶּ֤פֶשׁ
nyawa
H5315

הַהִוא֙
punika
H1931

ל מִיִּשְׂרָאֵ֔
saking–Israèl
H3478

מִיּ֥וֹם
saking–dinten
H3117

ן הָרִאשֹׁ֖
ingkang–sapisan
H7223

עַד־
ngantos–
H5704

י֥וֹם
dinten
H3117

י׃ הַשְּׁבִעִֽ
ingkang–kaping–pitu
H7637

Pitung dina lawase sira mangana roti tanpa ragi; dina kang kapisan sira padha nyingkirna sakehe ragi saka ing 
omahira, amarga saben wong kang mangan sadhengah apa kang mawa ragi wiwit ing dina kapisan tumeka ing 
dina kang kapitu, wong iku kasirnakna saka ing satengahe Israel.
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וּבַיּ֤וֹם16
Lan–ing–dinten
H3117

֙ הָרִאשׁוֹן
ingkang–sapisan
H7223

מִקְרָא־
pasamuwan–
H4744

דֶשׁ קֹ֔
suci
H6944

וּבַיּוֹם֙
lan–ing–dinten
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
ingkang–kaping–pitu
H7637

מִקְרָא־
pasamuwan–
H4744

דֶשׁ קֹ֖
suci
H6944

יִהְיֶה֣
dados
H1961

לָכֶם֑
dhateng–panjenengan–sedaya

כָּל־
sadaya–
H3605

מְלָאכָה֙
pandamelan
H4399

לאֹ־
boten–
H3808

ה יֵעָשֶׂ֣
dipun–tindakaken

ם בָהֶ֔
ing–piyambakipun

אַךְ֚
namung
H0389

ר אֲשֶׁ֣
punapa–ingkang

יֵאָכֵל֣
dipun–tedha
H0398

לְכָל־
dhateng–saben–
H3605

פֶשׁ נֶ֔
nyawa
H5315

ה֥וּא
punika
H1931

לְבַדּ֖וֹ
piyambak
H0905

ה יֵעָשֶׂ֥
dipun–tindakaken

ם׃ לָכֶֽ
dhateng–panjenengan–sedaya

Sira nganakna kumpulan kang suci, ing dina kang kapisan, mangkono uga ing dina kang kapitu; ing dina loro iku 
ora kena wong nyambut gawe apa-apa, kejaba mung apa kang perlu padha dipangan, mung iku kang kena sira 
cawisake.

17֮ וּשְׁמַרְתֶּם
Lan–panjenengan–sedaya–jagi
H8104

אֶת־
–
H0853

הַמַּצּוֹת֒
roti–tanpa–ragi
H4682

י כִּ֗
awit

בְּעֶצֶ֙ם֙
ing–tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
dinten
H3117

הַזֶּ֔ה
punika
H2088

אתִי הוֹצֵ֥
Kawula–sampun–ngentasaken
H3318

אֶת־
–
H0853

צִבְאוֹתֵיכֶ֖ם
wadya–bala–panjenengan–sedaya

מֵאֶרֶ֣ץ
saking–tanah
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mesir
H4714

ם וּשְׁמַרְתֶּ֞
lan–panjenengan–sedaya–jagi
H8104

אֶת־
–
H0853

הַיּ֥וֹם
dinten
H3117

הַזֶּ֛ה
punika
H2088

לְדֹרֹתֵיכֶ֖ם
dhateng–turun–temurun–panjenengan–sedaya
H1755

ת חֻקַּ֥
pranatan
H2708

ם׃ עוֹלָֽ
salaminipun
H5769

Dadi sira padha netepana riyaya roti tanpa ragi, awitdene iya ing dina iku uga anggoningSun ngentasake 
golonganira saka ing tanah Mesir. Mulane dina iku mau kudu sira riyayakake turun-tumurun, dadia pranatan 
kanggo ing salawase.

ן18 בָּרִאשֹׁ֡
Ing–wulan–sapisan
H7223

בְּאַרְבָּעָה֩
ing–tanggal–sekawan
H0702

ר עָשָׂ֨
welas
H6240

י֤וֹם
dinten
H3117

דֶשׁ֙ לַחֹ֨
wulan
H2320

רֶב בָּעֶ֔
ing–sonten
H6153

תֹּאכְל֖וּ
panjenengan–sedaya–nedha
H0398

ת מַצֹּ֑
roti–tanpa–ragi
H4682

ד עַ֠
ngantos
H5704

י֣וֹם
dinten
H3117

הָאֶחָ֧ד
ingkang–sapisan
H0259

ים וְעֶשְׂרִ֛
lan–kalih–dasa
H6242

דֶשׁ לַחֹ֖
wulan
H2320

רֶב׃ בָּעָֽ
ing–sonten
H6153

Ing sasi kapisan tanggale ping patbelas wayah sore, sira mangana roti tanpa ragi, nganti tumeka tanggal selikur 
wayah sore.
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שִׁבְעַת19֣
Pitung
H7651

ים יָמִ֔
dinten
H3117

ר שְׂאֹ֕
ragi
H7603

א ֹ֥ ל
boten
H3808

א יִמָּצֵ֖
dipun–panggih
H4672

בְּבָתֵּיכֶם֑
wonten–ing–griya–panjenengan–sedaya

י  ׀כִּ֣
awit

כָּל־
sinten–kemawon–
H3605

אֹכֵל֣
ingkang–nedha
H0398

צֶת מַחְמֶ֗
punapa–ingkang–mawi–ragi

ה וְנִכְרְתָ֞
lan–badhe–kasirnakaken
H3772

הַנֶּ֤פֶשׁ
nyawa
H5315

הַהִוא֙
punika
H1931

מֵעֲדַ֣ת
saking–jemaat
H5712

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

בַּגֵּ֖ר
ing–tiyang–neneka
H1616

ח וּבְאֶזְרַ֥
lan–ing–tiyang–pribumi
H0249

רֶץ׃ הָאָֽ
tanah
H0776

Sajroning pitung dina lawase ora kena ana ragi ing omahira, sing sapa mangan sadhengah kang mawa ragi, 
wong iku kasirnakna saka ing pasamuwane Israel, dadia wong bangsa liya, dadia wong bumi.

כָּל־20
Sadaya–
H3605

צֶת מַחְמֶ֖
punapa–ingkang–mawi–ragi

א ֹ֣ ל
boten
H3808

תאֹכֵל֑וּ
panjenengan–sedaya–nedha
H0398

֙ בְּכֹל
wonten–ing–sadaya
H3605

ם תֵיכֶ֔ מוֹשְׁבֹ֣
panggenan–panjenengan–sedaya
H4186

תֹּאכְל֖וּ
panjenengan–sedaya–nedha
H0398

מַצּֽוֹת׃
roti–tanpa–ragi
H4682

פ
—

Apa bae kang mawa ragi aja sira pangan; ana ing ngendi bae dunungira sira mangana roti tanpa ragi.”

א21 וַיִּקְרָ֥
Lan–Musa–nimbali
H7121

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

לְכָל־
dhateng–sadaya–
H3605

זִקְנֵי֥
para–pinisepuh
H2205

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
lan–matur
H0559

אֲלֵהֶם֑
dhateng–piyambakipun–sedaya
H0413

שְׁכ֗וּ מִֽ
Narika
H4900

וּקְח֨וּ
lan–pendhet
H3947

לָכֶ֥ם
dhateng–panjenengan–sedaya

אן ֹ֛ צ
wedhus
H6629

לְמִשְׁפְּחֹתֵיכֶ֖ם
dhateng–kulawarga–panjenengan–sedaya
H4940

וְשַׁחֲט֥וּ
lan–sembelih

סַח׃ הַפָּֽ
kurban–Paskah
H6453

Nabi Musa tumuli nimbali sakehe tuwa-tuwane Israel sarta padha didhawuhi: “Padha lungaa, njupuka wedhus 
kanggo brayat-brayat reh-rehanmu, banjur padha nyembeleha cempening Paskah.

ם22 וּלְקַחְתֶּ֞
Lan–panjenengan–sedaya–mendhet
H3947

ת אֲגֻדַּ֣
sabuntel
H0092

אֵז֗וֹב
hisop
H0231

֮ וּטְבַלְתֶּם
lan–panjenengan–sedaya–nyelupaken
H2881

ם בַּדָּ֣
wonten–ing–rah
H1818

אֲשֶׁר־
ingkang–

בַּסַּף֒
wonten–ing–bokor

ם וְהִגַּעְתֶּ֤
lan–panjenengan–sedaya–ngolesaken
H5060

אֶל־
dhateng–
H0413

הַמַּשְׁקוֹף֙
blandar
H4947

וְאֶל־
lan–dhateng–
H0413

י שְׁתֵּ֣
kalih
H8147

הַמְּזוּזֹ֔ת
tiang–kori
H4201

מִן־
saking–

ם הַדָּ֖
rah
H1818

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

ף בַּסָּ֑
wonten–ing–bokor

ם וְאַתֶּ֗
lan–panjenengan–sedaya

א ֹ֥ ל
boten
H3808

תֵצְא֛וּ
medal
H3318

ישׁ אִ֥
satunggal–tiyang
H0376

תַח־ מִפֶּֽ
saking–kori–
H6607

בֵּית֖וֹ
griyanipun

עַד־
ngantos–
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
ènjing
H1242

Nuli padha njupuka isop sabentel, celupna ing getih kang ana ing bokor, lan getih mau oser-oserna ing 
dhempele lawang kiwa-tengen lan ing ndhuwur; karodene sadhengah wong panunggalanmu ora kena metu 
saka lawang nganti tumeka wayah esuk.
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וְעָבַר23֣
Lan–Yéhuwah–badhe–langkung

֮ יְהוָה
Yéhuwah
H3068

לִנְגֹּ֣ף
kangge–ngantemi
H5062

אֶת־
–
H0853

מִצְרַיִם֒
Mesir
H4714

וְרָאָ֤ה
lan–Panjenenganipun–badhe–mirsani
H7200

אֶת־
–
H0853

הַדָּם֙
rah
H1818

עַל־
wonten–ing–

הַמַּשְׁק֔וֹף
blandar
H4947

וְעַ֖ל
lan–wonten–ing

י שְׁתֵּ֣
kalih
H8147

הַמְּזוּזֹ֑ת
tiang–kori
H4201

וּפָסַ֤ח
lan–Yéhuwah–badhe–langkung

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

עַל־
wonten–ing–

תַח הַפֶּ֔
kori
H6607

א ֹ֤ וְל
lan–boten
H3808

֙ יִתֵּן
badhe–ngidini
H5414

ית הַמַּשְׁחִ֔
pangrusak
H7843

א ֹ֥ לָב
mlebet
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

בָּתֵּיכֶ֖ם
griya–panjenengan–sedaya

ף׃ לִנְגֹּֽ
kangge–ngantemi
H5062

Sabab Pangeran Yehuwah bakal ndlajahi tanah Mesir ndhawahake wewelak. Samangsa mirsa getih ana ing 
dhempeling lawang kang sisih ndhuwur lan kiwa-tengen, Pangeran Yehuwah bakal nglangkungi lawang iku, lan 
ora nglilani juru panumpes lumebu ing omahmu nibakake wewelak.

ם24 וּשְׁמַרְתֶּ֖
Lan–panjenengan–sedaya–jagi
H8104

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
tembung
H1697

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

לְחָק־
dhateng–pranatan–
H2706

לְךָ֥
dhateng–panjenengan

וּלְבָנֶי֖ךָ
lan–dhateng–para–putra–panjenengan

עַד־
ngantos–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
salaminipun
H5769

Prakara iku padha tetepana, gawenen pranatan kanggo kowe dhewe lan kanggo anak-putumu ing salawase.

וְהָיָ֞ה25
Lan–dados
H1961

י־ כִּֽ
manawi–

אוּ תָבֹ֣
panjenengan–sedaya–mlebet
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

רֶץ הָאָ֗
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

ן יִתֵּ֧
badhe–dipun–paringaken
H5414

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

לָכֶ֖ם
dhateng–panjenengan–sedaya

ר כַּאֲשֶׁ֣
kados–ingkang

ר דִּבֵּ֑
Panjenenganipun–sampun–ngandika
H1696

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
lan–panjenengan–sedaya–jagi
H8104

אֶת־
–
H0853

ה הָעֲבֹדָ֥
pangibadah
H5656

את׃ הַזֹּֽ
punika
H2063

Besuk samangsa kowe wus padha lumebu ing tanah kang bakal kaparingake dening Pangeran Yehuwah marang 
kowe, kaya kang wus dadi prasetyane, tatanan pangibadah iki tetepana!

וְהָיָ֕ה26
Lan–dados
H1961

י־ כִּֽ
manawi–

יאֹמְר֥וּ
para–putra–panjenengan–sedaya–matur
H0559

אֲלֵיכֶ֖ם
dhateng–panjenengan–sedaya
H0413

בְּנֵיכֶם֑
para–putra–panjenengan–sedaya

מָ֛ה
Punapa
H4100

ה הָעֲבֹדָ֥
pangibadah
H5656

הַזֹּ֖את
punika
H2063

ם׃ לָכֶֽ
dhateng–panjenengan–sedaya

Dene manawa anak-anakmu padha takon marang kowe: Punapa tegesipun pangibadah punika?,
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ם27 וַאֲמַרְתֶּ֡
Lan–panjenengan–sedaya–matur
H0559

זֶבַֽח־
kurban–
H2077

סַח פֶּ֨
Paskah
H6453

ה֜וּא
punika
H1931

יהוָ֗ה לַֽ
dhateng–Yéhuwah
H3068

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

סַח פָּ֠
langkung

עַל־
wonten–ing–

י בָּתֵּ֤
griya–griya

בְנֵֽי־
para–putra–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israèl
H3478

יִם בְּמִצְרַ֔
wonten–ing–Mesir
H4714

בְּנָגְפּ֥וֹ
nalika–Panjenenganipun–ngantemi
H5062

אֶת־
–
H0853

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4714

וְאֶת־
lan–
H0853

ינוּ בָּתֵּ֣
griya–kita

יל הִצִּ֑
Panjenenganipun–nylametaken
H5337

ד וַיִּקֹּ֥
Lan–umat–tumungkul
H6915

הָעָ֖ם
umat

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃ וַיִּֽ
lan–sujud
H7812

tumuli padha wangsulana: Iku kurban Paskah sumaos marang Pangeran Yehuwah, kang nglangkungi omah-
omahe wong Israel ana ing tanah Mesir, nalikane wong Mesir katibanan wewelak, nanging omah-omah kita 
diayomi.” Wong akeh banjur padha tumelung lan sumungkem sujud.

וַיֵּלְכ֥ו28ּ
Lan–para–putra–Israèl–késah
H3212

עֲשׂ֖וּ וַיַּֽ
lan–nindakaken

בְּנֵי֣
para–putra

יִשְׂרָאֵל֑
Israèl
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֨
kados–ingkang

צִוָּ֧ה
dipun–dhawuhaken
H6680

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

אֶת־
dhateng–
H0853

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
lan–Harun
H0175

ן כֵּ֥
mekaten

עָשֽׂוּ׃
tiyang–nindakaken

ס
—

Wong Israel banjur padha lunga sarta nglakoni sadhawuhe Pangeran Yehuwah marang Nabi Musa lan Rama 
Harun. Kaya mangkono wong-wong mau anggone padha ngestokake.

י 29 ׀וַיְהִ֣
Lan–dumados
H1961

י בַּחֲצִ֣
ing–tengah
H2677

יְלָה הַלַּ֗
dalu
H3915

֮ וַֽיהוָה
lan–Yéhuwah
H3068

ה הִכָּ֣
ngantemi
H5221

כָל־
sadaya–
H3605

֮ בְּכוֹר
pembayun
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
wonten–ing–tanah
H0776

מִצְרַיִם֒
Mesir
H4714

ר מִבְּכֹ֤
saking–pembayun
H1060

פַּרְעֹה֙
Piraun
H6547

ב הַיֹּשֵׁ֣
ingkang–lenggah
H3427

עַל־
wonten–ing–

כִּסְא֔וֹ
dhamparipun
H3678

עַד֚
ngantos
H5704

בְּכ֣וֹר
pembayun
H1060

י הַשְּׁבִ֔
tiyang–tahanan

ר אֲשֶׁ֖
ingkang

בְּבֵי֣ת
wonten–ing–griya

הַבּ֑וֹר
pakunjaran

ל וְכֹ֖
lan–sadaya
H3605

בְּכ֥וֹר
pembayun
H1060

ה׃ בְּהֵמָֽ
kéwan
H0929

Kacarita bareng tengah wengi Pangeran Yehuwah mateni saben anak pembarep ing tanah Mesir, wiwit 
pembajenge Sang Pringon kang calon nglenggahi keprabon, nganti tekan pembarepe wong tahanan kang ana 
ing pakunjaran, dalah sakehe pembarepe kewan.

קָם30 וַיָּ֨
Lan–Piraun–wungu

ה פַּרְעֹ֜
Piraun
H6547

יְלָה לַ֗
dalu
H3915

ה֤וּא
piyambakipun
H1931

וְכָל־
lan–sadaya–
H3605

֙ עֲבָדָיו
para–abdinipun
H5650

וְכָל־
lan–sadaya–
H3605

יִם מִצְרַ֔
tiyang–Mesir
H4714

י וַתְּהִ֛
lan–wonten
H1961

ה צְעָקָ֥
tangis
H6818

גְדֹלָ֖ה
ageng

בְּמִצְרָ֑יִם
wonten–ing–Mesir
H4714

י־ כִּֽ
awit–

אֵי֣ן
boten–wonten
H0369

יִת בַּ֔
griya

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

ין־ אֵֽ
boten–wonten–
H0369

ם שָׁ֖
ing–ngriku
H8033

ת׃ מֵֽ
tiyang–pejah
H4191
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Ing bengi iku Sang Prabu Pringon banjur wungu, samono uga para abdine lan sakehe wong Mesir, sarta 
keprungu panjerite wong Mesir, sabab ora ana omah siji-sijia kang ora kepaten.

31֩ וַיִּקְרָא
Lan–piyambakipun–nimbali
H7121

ה לְמֹשֶׁ֨
dhateng–Musa
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֜
lan–dhateng–Harun
H0175

יְלָה לַ֗
dalu
H3915

וַיֹּא֙מֶר֙
lan–matur
H0559

ק֤וּמוּ
Wungu

֙ צְּאוּ
medal
H3318

מִתּ֣וֹךְ
saking–tengah
H8432

י עַמִּ֔
umat–Kawula

גַּם־
ugi–
H1571

ם אַתֶּ֖
panjenengan–sedaya

גַּם־
ugi–
H1571

בְּנֵי֣
para–putra

יִשְׂרָאֵל֑
Israèl
H3478

וּלְכ֛וּ
lan–késah
H3212

עִבְד֥וּ
ngabekti
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ם׃ כְּדַבֶּרְכֶֽ
kados–pangandika–panjenengan–sedaya
H1696

Bengi iku uga Sang Prabu Pringon nimbali Nabi Musa lan Rama Harun, dhawuhe: “Sira padha mangkata, metua 
saka antarane bangsaningsun, iya sira, iya wong Israel kabeh, wis padha lungaa, saosa pangabekti marang 
Pangeran Yehuwah, kaya kang wus dadi panyuwunira.

גַּם־32
Ugi–
H1571

ם צאֹנְכֶ֨
wedhus–panjenengan–sedaya
H6629

גַּם־
ugi–
H1571

בְּקַרְכֶ֥ם
sapi–panjenengan–sedaya
H1241

קְח֛וּ
pendhet
H3947

ר כַּאֲשֶׁ֥
kados–ingkang

ם דִּבַּרְתֶּ֖
panjenengan–sedaya–sampun–ngandika
H1696

וָלֵכ֑וּ
lan–késah
H3212

ם רַכְתֶּ֖ וּבֵֽ
lan–panjenengan–sedaya–mberkahi
H1288

גַּם־
ugi–
H1571

י׃ אֹתִֽ
kawula
H0853

Wedhus lan sapinira padha sira gawanana, kaya kang dadi aturira, gek endang padha lungaa lan ingsun 
suwunna berkah.”

וַתֶּחֱזַק33֤
Lan–tiyang–Mesir–ngegla–ngegla
H2388

מִצְרַיִ֙ם֙
Mesir
H4713

עַל־
dhateng–

ם הָעָ֔
umat

לְמַהֵ֖ר
supados–enggal

לְשַׁלְּחָם֣
nglilani–késah
H7971

מִן־
saking–

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

י כִּ֥
awit

אָמְר֖וּ
tiyang–matur
H0559

נוּ כֻּלָּ֥
kita–sedaya
H3605

ים׃ מֵתִֽ
pejah
H4191

Anadene wong Mesir iya padha neseg kanthi adreng marang bangsa iku, supaya padha enggala lungga saka ing 
tanahe, awitdene pangucape: “Mengko kita kabeh mesthi padha mati!”

א34 וַיִּשָּׂ֥
Lan–umat–ngangkat
H5375

הָעָם֛
umat

אֶת־
–
H0853

בְּצֵק֖וֹ
adonanipun
H1217

טֶרֶ֣ם
saderengipun
H2962

יֶחְמָץ֑
dados–mawi–ragi

מִשְׁאֲרֹתָ֛ם
bokor–adonan–ipun
H4863

ת צְרֻרֹ֥
kabuntel

ם בְּשִׂמְלֹתָ֖
ing–sandhangan–ipun
H8071

עַל־
wonten–ing–

ם׃ שִׁכְמָֽ
pamikulipun
H7926

Bangsa iku anggone nggawa jladrene durung nganti dirageni, dadi jladren sawadhahe dibuntel ing rimonge 
sumampir ana ing pundhake.

וּבְנֵי־35
Lan–para–putra–

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israèl
H3478

עָשׂ֖וּ
nindakaken

כִּדְבַר֣
miturut–pangandika
H1697

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

֙ יִּשְׁאֲלוּ וַֽ
lan–nyuwun
H7592

יִם מִמִּצְרַ֔
saking–tiyang–Mesir
H4714

כְּלֵי־
piranti–
H3627

כֶסֶ֛ף
pérak
H3701

וּכְלֵ֥י
lan–piranti
H3627

זָהָ֖ב
emas
H2091

וּשְׂמָלֹֽת׃
lan–sandhangan
H8071

Wong Israel iya padha nurut marang dhawuhe Nabi Musa, padha njaluki barang dandanan mas lan selaka 
duweke wong Mesir apadene sandhangan.
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וַֽיהוָ֞ה36
Lan–Yéhuwah
H3068

ן נָתַ֨
maringi
H5414

אֶת־
–
H0853

ן חֵ֥
sih
H2580

הָעָם֛
umat

בְּעֵינֵי֥
wonten–ing–mripat

יִם מִצְרַ֖
tiyang–Mesir
H4714

וַיַּשְׁאִל֑וּם
lan–tiyang–maringi
H7592

יְנַצְּל֖וּ וַֽ
lan–tiyang–ngrampas
H5337

אֶת־
–
H0853

יִם׃ מִצְרָֽ
tiyang–Mesir
H4714

פ
—

Dhasar Pangeran Yehuwah kang ndadekake wong Mesir padha atindak loma marang bangsa iku, temah padha 
nuruti sapanjaluke. Dadine wong Mesir prasasat dijarah-rayah.

וַיִּסְע֧ו37ּ
Lan–para–putra–Israèl–bidhal
H5265

בְנֵֽי־
para–putra–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israèl
H3478

ס מֵרַעְמְסֵ֖
saking–Rameses
H7486

תָה סֻכֹּ֑
dhateng–Sukot
H5523

כְּשֵׁשׁ־
kirang–langkung–nem
H8337

מֵא֨וֹת
atus
H3967

אֶ֧לֶף
ewu
H0505

י רַגְלִ֛
tiyang–jaler–mlampah–suku
H7273

ים הַגְּבָרִ֖
para–priya
H1397

לְבַ֥ד
kajawi
H0905

ף׃ מִטָּֽ
lare–lare
H2945

Sawuse mangkono wong Israel tumuli padha budhal saka ing Raamses menyang Sukkot, cacahe wong lanang 
kang mlaku dharat kira-kira ana nem atus ewu, durung bocah-bocahe.

וְגַם־38
Lan–ugi–
H1571

עֵ֥רֶב
campuran

ב רַ֖
ageng

עָלָה֣
minggah
H5927

ם אִתָּ֑
sareng–kaliyan–piyambakipun–sedaya
H0854

אן ֹ֣ וְצ
lan–wedhus
H6629

ר וּבָקָ֔
lan–sapi
H1241

מִקְנֶה֖
rajakaya
H4735

כָּבֵ֥ד
ageng
H3515

ד׃ מְאֹֽ
sanget
H3966

Lan uga ana wong bangsa liya warna-warna kang padha melu, mangkono uga wedhus lan sapi akeh banget.

וַיֹּאפ֨ו39ּ
Lan–tiyang–mbakar
H0644

אֶת־
–
H0853

ק הַבָּצֵ֜
adonan
H1217

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

יאוּ הוֹצִ֧
dipun–beta–medal
H3318

יִם מִמִּצְרַ֛
saking–Mesir
H4714

עֻגֹ֥ת
roti–bunder
H5692

מַצּ֖וֹת
tanpa–ragi
H4682

י כִּ֣
awit

א ֹ֣ ל
boten
H3808

חָמֵץ֑
mawi–ragi

י־ כִּֽ
awit–

גֹרְשׁ֣וּ
dipun–tundhung
H1644

יִם מִמִּצְרַ֗
saking–Mesir
H4714

א ֹ֤ וְל
lan–boten
H3808

֙ יָֽכְלוּ
saged
H3201

הַּ לְהִתְמַהְמֵ֔
ngentosi
H4102

וְגַם־
lan–ugi–
H1571

ה צֵדָ֖
sangu
H6720

לאֹ־
boten–
H3808

עָשׂ֥וּ
dipun–damel

ם׃ לָהֶֽ
dhateng–piyambakipun–sedaya

Mungguh jladren anggone nggawa saka ing tanah Mesir mau diolah digawe roti bunder tanpa ragi, marga 
jladrene ora nganggo dirageni, sabab metune saka tanah Mesir ora bisa kanti lon-lonan, temah ora nganti kober 
nyawisake sangu.

וּמוֹשַׁב40֙
Lan–panggenan
H4186

בְּנֵי֣
para–putra

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

יָשְׁב֖וּ
tiyang–mapan
H3427

בְּמִצְרָ֑יִם
wonten–ing–Mesir
H4714

ים שְׁלֹשִׁ֣
tigang–dasa
H7970

שָׁנָ֔ה
taun
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
lan–sekawan
H0702

מֵא֖וֹת
atus
H3967

שָׁנָֽה׃
taun
H8141

Mungguh pamanggone Israel ana ing tanah Mesir iku lawase patang atus telung puluh taun.
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י41 וַיְהִ֗
Lan–dados
H1961

מִקֵּץ֙
ing–pungkasan
H7093

ים שְׁלֹשִׁ֣
tigang–dasa
H7970

שָׁנָ֔ה
taun
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
lan–sekawan
H0702

מֵא֖וֹת
atus
H3967

שָׁנָה֑
taun
H8141

י וַיְהִ֗
lan–dados
H1961

בְּעֶצֶ֙ם֙
ing–tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
dinten
H3117

הַזֶּ֔ה
punika
H2088

יָֽצְא֛וּ
medal
H3318

כָּל־
sadaya–
H3605

צִבְא֥וֹת
wadya–bala

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

רֶץ מֵאֶ֥
saking–tanah
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

Sawuse patang atus telung puluh taun, mbeneri dina iku, kelakon sakehe wadya-balane Pangeran Yehuwah 
padha budhal saka ing tanah Mesir.

לֵי֣ל42
Dalu
H3915

ים שִׁמֻּרִ֥
jagi
H8107

הוּא֙
punika
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
dhateng–Yéhuwah
H3068

לְהוֹצִיאָ֖ם
kangge–ngentasaken
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
saking–tanah
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mesir
H4714

הֽוּא־
punika–
H1931

יְלָה הַלַּ֤
dalu
H3915

הַזֶּה֙
punika
H2088

יהוָ֔ה לַֽ
dhateng–Yéhuwah
H3068

ים שִׁמֻּרִ֛
jagi
H8107

לְכָל־
dhateng–sadaya–
H3605

בְּנֵי֥
para–putra

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
dhateng–turun–temurun–ipun
H1755

פ
—

Bengi iku bengi lek-lekan kagem Pangeran Yehuwah, marga padha dientasake saka ing tanah Mesir; iya bengi 
lek-lekan kanggo sakehe wong Israel turun-tumurun kagem kamulyaning Pangeran Yehuwah.

וַיֹּ֤אמֶר43
Lan–Yéhuwah–dhawuh
H0559

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
lan–Harun
H0175

ֹ֖את ז
Punika
H2063

ת חֻקַּ֣
pranatan
H2708

סַח הַפָּ֑
Paskah
H6453

כָּל־
sadaya–
H3605

בֶּן־
putra–

נֵכָ֖ר
tiyang–manca
H5236

לאֹ־
boten–
H3808

ֹ֥אכַל י
nedha
H0398

בּֽוֹ׃
saking–piyambakipun

Pangeran Yehuwah ngandika marang Nabi Musa lan Rama Harun: “Iki pranatan Paskah. Wong bangsa liya ora 
kena melu mangan.

וְכָל־44
Lan–sadaya–
H3605

עֶ֥בֶד
abdi
H5650

ישׁ אִ֖
tiyang
H0376

מִקְנַת־
tumbasan–
H4736

סֶף כָּ֑
arta
H3701

ה וּמַלְתָּ֣
lan–panjenengan–nyunat

אֹת֔וֹ
piyambakipun
H0853

ז אָ֖
lajeng

ֹ֥אכַל י
piyambakipun–nedha
H0398

בּֽוֹ׃
saking–piyambakipun

Dene sadhengah batur tukon iku lagi kena melu mangan angger wus sira tetaki.

ב45 תּוֹשָׁ֥
Tiyang–neneka–sementawis

יר וְשָׂכִ֖
lan–tiyang–upahan
H7916

לאֹ־
boten–
H3808

ֹ֥אכַל־ י
nedha–
H0398

בּֽוֹ׃
saking–piyambakipun

Wong numpang lan wong buruh iya ora oleh melu mangan.

בְּבַ֤יִת46
Wonten–ing–griya

אֶחָד֙
setunggal
H0259

ל יֵאָכֵ֔
dipun–tedha
H0398

לאֹ־
boten–
H3808

יא תוֹצִ֧
panjenengan–ngasta–medal
H3318

מִן־
saking–

יִת הַבַּ֛
griya

מִן־
saking–

ר הַבָּשָׂ֖
daging
H1320

ח֑וּצָה
medal
H2351

וְעֶ֖צֶם
lan–balung
H6106

א ֹ֥ ל
boten
H3808

תִשְׁבְּרוּ־
panjenengan–sedaya–medhot–
H7665

בֽוֹ׃
saking–piyambakipun

Paskah iku kudu dipangan ana ing sawijining omah, daginge ora kena digawa metu menyang ing sajabane 
omah sathithik-thithika, lan balunge aja sira coklek siji-sijia.
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כָּל־47
Sadaya–
H3605

ת עֲדַ֥
jemaat
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

יַעֲשׂ֥וּ
nindakaken

אֹתֽוֹ׃
piyambakipun
H0853

Sapasamuwane Israel kabeh kudu ngriyayake.

י־48 וְכִֽ
Lan–menawi–

יָג֨וּר
tiyang–neneka–mapan

אִתְּךָ֜
kaliyan–panjenengan
H0854

גֵּ֗ר
tiyang–neneka
H1616

וְעָשָׂ֣ה
lan–nindakaken

֮ פֶסַח
Paskah
H6453

לַיהוָה֒
dhateng–Yéhuwah
H3068

הִמּ֧וֹל
dipun–sunat

ל֣וֹ
dhateng–piyambakipun

כָל־
sadaya–
H3605

ר זָכָ֗
tiyang–kakung
H2145

֙ וְאָז
lan–lajeng

יִקְרַ֣ב
piyambakipun–nyedak
H7126

לַעֲשֹׂת֔וֹ
kangge–nindakaken

וְהָיָה֖
lan–piyambakipun–dados
H1961

כְּאֶזְרַ֣ח
kados–tiyang–pribumi
H0249

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

וְכָל־
lan–sadaya–
H3605

ל עָרֵ֖
tiyang–ingkang–boten–sunat
H6189

א־ ֹֽ ל
boten–
H3808

ֹ֥אכַל י
nedha
H0398

בּֽוֹ׃
saking–piyambakipun

Nanging manawa ana bangsa liya kang tetep pamanggone ana ing tengahira lan sumedya ngriyayakake Paskah 
kagem Pangeran Yehuwah, iku saben wong lanang kang ana ing omahe kudu ditetaki dhisik, sawuse lagi kena 
melu ngriyayakake, wong iku bakal dianggep wong asli, nanging wong ikutan ora kena melu mangan.

תּוֹרָ֣ה49
Angger–angger
H8451

ת אַחַ֔
setunggal
H0259

יִהְיֶה֖
dados
H1961

אֶזְרָ֑ח לָֽ
dhateng–tiyang–pribumi
H0249

וְלַגֵּ֖ר
lan–dhateng–tiyang–neneka
H1616

הַגָּ֥ר
tiyang–neneka

ם׃ בְּתוֹכְכֶֽ
wonten–ing–tengah–panjenengan–sedaya
H8432

Mung ana pranatan siji kanggo wong asli lan wong bangsa liya kang neneka ana ing tengahira.”

עֲשׂ֖ו50ּ וַיַּֽ
Lan–nindakaken

כָּל־
sadaya–
H3605

בְּנֵי֣
para–putra

יִשְׂרָאֵל֑
Israèl
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֨
kados–ingkang

צִוָּ֧ה
dipun–dhawuhaken
H6680

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

אֶת־
dhateng–
H0853

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ת־ וְאֶֽ
lan–dhateng–
H0853

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

ן כֵּ֥
mekaten

עָשֽׂוּ׃
tiyang–nindakaken

ס
—

Anadene sakehe wong Israel padha nglakoni kaya kang didhawuhake dening Pangeran Yehuwah marang Nabi 
Musa lan Rama Harun.

י51 וַיְהִ֕
Lan–dados
H1961

בְּעֶ֖צֶם
ing–tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
dinten
H3117

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

יא הוֹצִ֨
ngentasaken
H3318

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֧
para–putra

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israèl
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
saking–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4714

עַל־
miturut–

ם׃ צִבְאֹתָֽ
wadya–bala–ipun

פ
—

Lan trep ing dina iku uga Pangeran Yehuwah ngentasake wong Israel saka ing tanah Mesir miturut sagolongan-
golongane.
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